

American Legal History


LAW IN THE MORNING OF AMERICA

The Beginnings of Constitutionalism in America

-konstitucionalismus-ideály omezené vlády, vlády práva…

-základním prvkem teorie „compact“-jakési dohody ( vláda odvozena ze sociální smlouvy – Bůh je ručitelem

-John Winthrop-vidina Ameriky jako „city upon a hill“

-konst. také odvozen z formování koloniálních vlád – různé – zvláštní –Rhode Island (liberální a demokratický pořádek)

-emigrace do Nového světa zesílila po restoraci Stuartovců – z této doby mnoho compacts s inovacemi v oblasti formy a principů vlády

-pro toto století charakteristické experimentace v konstitučních formách vlády

The Mayflower Compact (1620)

-víceméně první americká ústava

-předpokládá vytvoření státního tělesa, státu-se souhlasem všech(mutually)-společenská smlouva-Bůh svědkem

A Model of Christian Charity (1629)-John Winthrop

-silně náboženské-puritáni(silná soudržnost)-požaduje tuto soudržnost

-veřejné zájmy nad soukromé-v případech týkajících se vlády a soužití

-odkloní-li se od covenant – Bůh od smlouvy odstoupí a dá jim to pocítit

-musí myslet na to, že jsou vzorem, jako city upon a hill

The Bloody Tenent of Persecution (1644)-Roger Williams

-volá po náb. svobodě-netypické pro tu dobu

-esentially civil-oddělení církve a státu-občanská vláda je přání Boha-aby zajistila obč.mír a postarala se o lidi („jejich těla a majetek“), vlády mají moc jen do doby, dokud s tím občané souhlasí

The Laws and Liberties of Massachusets (1648)
-ospravedlnění původu vlády-na vysoké úrovni na svou dobu

-Bůh dal lidem práva-které národy se jeho příkazům protivily, odvrátil se od nich

-v Nové Anglii organiz. náboženství, ale především podle boží vůle ustanovili vládu-kdo dá sebe a svůj majetek pod ochranu této vlády, podřizuje se této vládě a jejím zákonům-ty jsou tvořeny s ohledem na celou společnost-jedinec je musí poslouchat; vyjm.práva-nikdo nemá být zabit, přijít o svůj majetek, být zbaven rodiny…

The Rhode Island Patent (1643)

-vydáno Parlamentem-dává kolonistům „licenci“ k řízení státu, mohou si sestavit formu vlády podle svého uvážení; nebyl určen guvernér(jako v Connecticutu)-Rhode Island se stal jakousi „licenční republikou“

The Fundamental Constitutions of Carolina (1669)
-autorem předloh John Locke; zcela mimo americký konstituční vývoj-hierarchie nobility-pokus o aristokracii v Novém světě

-vyprac. do detailů; zajištění otroctví a zároveň garance náb.svobod(když se 7 lidí dohodne na náboženství, mohou ustavit church) a obč.svobody; náb.svoboda i pro otroky X absolutní moc vůči otrokům

First Frame of Government (1682)-William Penn

-Pennsylvania, úvaha o charakteru dobré vlády-spoléhá na lidi-pokud budou lidé dobří, bude i vláda-pokud bude ona špatná, lidé ji napraví, určitá skepse vůči institucím-good laws do well, good men do better

-poslušnost a svoboda v rovnováze-důležité

The New-York Charter of Libertyes (1683)

-přebírá prvky např. z Magny Charty; nepředpokládá přílišnou náb. svobodu, nikdy se nestalo zákonem-vetoval to král.ale naznačuje liberální sklony po Slavné Revoluci v koloniích

-předbíhá dobu-nikdo nemůže být potrestán bez soudu, nemusí mít v domě vojáky, pokud není válka (insp. pro 3rd Amend.)…

The Sources of Law in America

-zdrojem nejen common law, ale také anglické místní a zvykové právo

-několik pr.systémů existujících současně; kolonie si také od sebe právo vypůjčovaly a upravovaly si je podle místních podmínek

-než common law převládlo-odpor vůči němu-Mass.(Winthrop-nejsou vázáni anglickým právem, protože už nežijí v Anglii)

William Blackstone on Reception (1765)

-významný komentátor anglického práva-profesor práva na Oxfordu

-dělí kolonie na dva typy-uncultivated a cultivated(buď dobyty nebo získány dohodou, treaty)

-uncultivated-okamžitě přejímají angl.právo-podle místní situace upraveno-pokud jim nevyhovuje organizace soudů, náboženství a další-původní úpravy neplatí-mohou si to, pod dohledem krále, upravit sami

-cultivated-už mají vlastní právo-dokud ho král nezmění, platí(není-li proti Bohu)-jako v případě Ameriky-území získáno dobytím nebo treaties-c.law zde tedy nemá žádnou autoritu

Giddings v. Brown (1657)

-spor o to, zda je nutné vydržovat městského kněze

-o základním právu-fundamental law(dáno lidem Bohem)-volební právo, užívání obč.práv-majetek…-je-li pozitivní právo proti přirozenému, fund. právu- ztrácí svou sílu

The Zenger Trial (1735)

-klíčový případ-Zenger vydal pobuřující hanopis

-obhájce-v Anglii je urážka, byť pravdivá, trestána – ale proč by tomu mělo tak být v Americe-právo by se mělo přizpůsobit tradici dané země-měla by být brána v úvahu pravdivost; váže se ke Case of Seven Bishops

Law and Colonial Society

-právo mělo už tehdy velký vliv na život kolonistů

-trestní právo-neex.vězení, věznice byly velmi malé, policie jen v některých městech jako hlídky, prosazení práva-záleželo na občanově odpovědnosti více než dnes

WOMEN

William Blackstone on Women in the Eyes of the Law (1765)

-vysvětluje tzv.coverture-vztah manžel-manželka

-právní existence ženy je během manželství omezena, podřízena manželově-je „chráněna“ a ovlivňována manželem, svým pánem-její postavení se nazývá coverture, nemá téměř žádná práva, manžel ji taky může mírně „umravnit“(ale ne zbytečné násilí)-ale tato omezení jsou pro její dobro a ochranu

-ale toto se týkalo spíše postavení žen v Anglii, v koloniích různé postavení-nároky na alimenty, ochrana před zneužíváním, 

krutostí manžela-ale k Anglii stejně velice blízko

-svobodné ženy stejné postavení jako muži, vdaná žena mizivá majetková práva-výjimky-An Act concerning Feme-Sole Traders-chrání ženy-mohou obchodovat, když je manžel na cestách

CHILDREN, APPRENT., EDUCATION

-místní koloniální vlády velmi zasahovaly od vnitřních zál. rodiny –systém binding out-dětí odebírány rodině-většinou chudé; apprenticeship-pro sirotky a pro „cvičení“ dětí v obchodě-způsob sociální kontroly, povinné vzdělání

Virginia Apprenticeship Statute (1646)

-týká se umístění dětí do učení-co jim má být poskytnuto

Children´s Education in Plymouth (1685)
-dohled na vzdělávání dětí-aby uměly psát, a číst, znaly základní zákony, znalosti náboženství-pokud se o to rodiče nebo dohližitelé (pěstouni?) nepostarají-pokuty

SLAVERY

-černoši dováženi z Afriky nejprve v malých počtech, po Restoraci hodně; kolonisté chápali odlišnosti mezi sebou a otroky ne v rase a kulturní a náboženské úrovni, v 17.století zhoršování právního postavení černochů

The German Town Protest Against Slavery (1688)

-odvolávají se na Bibli-nečiň jiným, co nechceš, aby činili oni tobě-nedělat rozdíly co se týče věku, původu nebo barvy pleti

-v Americe je svoboda myšlení, měla by být i svoboda těla-kvůli tomu utekli z Evropy-tady je zas odepírána svoboda černým

-co může být horšího, než vzít člověka z jeho země, od rodiny-otroci by měli být osvobozeni

South Carolina Slave Code (1740)
-lidská bytost je považována za věc-nebezpečné, když právo něco takového definuje

-dítě otroka navždy otrokem; je možné otroka, který opustil plantáž bez průvodního dopisu, v případě potřeby zabít-zákonné

-popis.přesně, jak postupovat, spáchá-li otrok nějaký zločin; neučit otroky psát X ale aspoň nějaké omezení krutostí-pokuty

-vymezení max. pracovní doby otroků

The New York Negro Plot (1741)
-záznam soudního jednání o údajném spiknutí černých otroků v NY-strach během války se Španělskem-hysterie-upalovali je

-podezření ze zapalování domů (měli je k tomu navádět špan.agenti); není vůbec jisté, bylo-li nějaké spiknutí

White Indentured Servitude (1761)
-pokud vztáhne ruku na pána-bez mzdy 6 měsíců, nebo tělesný trest

-tam, kde je svobodný potrestán pokutou-služebník dostane tělesný trest

DEMOCRACY AND DEFERENCE

The Incident of the Roxbury Carters (1705)

-popsáno zřejmě zaujatě

-zda měly vozy pustit vůz guvernéra, který spěchal-vozka jednoho-jsem stejně „dobré maso“ jako guvernér, ať on pustí mě-guvernér ho napadl s mečem, vozka mu meč zlomil-byl vzat do vězení

Law and Colonial Economy
-kolonie-pokusy o extenzivní kontrolu nad ekonomikami-regulace cen, mezd(ale to propadlo-málo dělníků), kontrola kvality

The Laws and Liberties of Massachusetts (1648)

-určuje velikost soudku, z jakého dřeva, musí mít označení

The Laws of South Carolina (1734)
-týká se potaše-kvalita; stavění mlýnů

Early Criminal Law
-mělo udržet mír, ochránit před ohrožením-samo prostředí, vnější nepřátelé, vnitřní n.(Indiáni, černí, nábožensky nebo etnicky odlišní); pomoc při ekonomické regulaci, morální-trestá hříchy; sociální kontrola, pokuty, mrskání, vyhoštění

The Salem Witch Trials (1692)

-využívá spectral evidence-supernatural powers

LAW IN A REPUBLICAN REVOLUTION
The Rights of the British Colonies (1764)-James Otis

-vypovídá o zmatku v amerických myslích; protiřečení si

-nad společností řád-nejvyšší(Heaven)-je v lidech

-kolonie závislé na Anglii, podřízené Parlamentu-ale jeho zákony nemohou Američany omezovat, nemohou z nich udělat otroky-Parlament může vládnout zákony, které jsou jen a jen pro dobro lidu, taxace je možná jen se souhlasem (alespoň v zastoupení); ale tvrdí, že je nutné podřídit se zákonu, nesoudit spravedlivost – ale všude musí být vyšší autorita-Bůh-zákony proti přirozenému právu-byly by prázdné-sám Parlament si má svou chybu uvědomit

William Blackstone on the Imperial Constitution (1765)

-autor Commentaries on the Laws of England-klasika

-opět uncult./cult.colonies-pasáž z W.B. on Reception

-moc a jurisdikce parlamentu je tak absolutní, že nemůže být omezována; cituje Lockeův Of Civil Government(lidé mají moc svrhnout legislativu, pokud není dobrá)-říká, že prakticky toto není možné-přesun moci „do všech lidí“ zahrnuje i rozpuštění celé formy vlády ustavené tímto lidem-anihilace suverénní moci ruší veškeré pozitivní právo-nelze, nemůžeme začít úplně znovu-proto tak dlouho, dokud bude existovat anglická ústava, moc parlamentu je absolutní a bez omezování

The Declaratory Act (1766)

-britská odpověď na americké argumenty pro omezení autority parlamentu v koloniích

-několik houses of representatives v koloniích si protiprávně vyhlásilo exkluzivní právo na daně a schválilo určité resoluce a příkazy, zlehčující legislativní autoritu parlamentu(a popírající závislost kolonií)-budiž tedy vyhlášeno, že ty kolonie byly, jsou a budou podřízené a závislé na koruně a parlamentu, americký lid je pod britskou korunou ve všech případech

The Declaration and Resolves of the Continental Congress (1774)

-připravilo základní ústavní pozici Ameriky; co parlamentu připadalo jako zrada, připadalo Američanům zřejmé a spravedlivé

-vyjmenovává práva obyvatel anglických kolonií-stejně jako jejich předci se těší všem právům jako Angličané žijící v Anglii, právo na reprezentaci v parlamentu, ve svých místních legislativách exkluzivní právo na daně a vnitřní politiku(ne pouze v případě nesouhlasu krále)-Britové je nemůžou zdanit bez jejich souhlasu a svolení; právo na soud s porotou složenou z místních

Common Sense (1776)-Tom Paine
-propaganda-přetít poslední psychologické a ústavní pouta s GB-především pocit loajálnosti ke královi(ještě na počátku války většina Američanů chtěla nějaké usmíření s mateřskou zemí)

-vyvrací vznešený původ králů-byli to ti nejschopnější darebáci, kteří se ujali moci

-
´´                      anglických králů-Vilém Dobyvatel byl francouzský bastard, který se ustavil králem proti vůli zdejších obyvatel-žádná božskost v tom není; král má málo věcí na práci a bere za to hrozně peněz-přitom o kolik je cennější jeden upřímný člověk pro společnost a v očích Boha než všichni korunovaní darebáci, co kdy žili!

-král Ameriky panuje nad námi-Bůh, božské právo-v Americe LAW IS THE KING-zbavme se koruny a dejme moc lidu

The Declaration of Independence (1776)

-T. Jefferson, 2 části-první vyjádření politické teorie ve smyslu Lockea, 2.část-obžaloba přečinů krále Jiřího III.

-1.-stejné jako u Locka-možnost svržení špatné vlády; kolonie byly dlouho trpělivé pod tyranskou vládou, ale teď už toho mají dost, ustavují si vlastní systém vlády

-2.- učinil soudce závislé na své vůli(kvůli platům); ustavil si své vlastní úředníky, aby Američany obtěžovali; udržoval na amer.území armádu, i když byla doba míru; nesouhlasil se zákony, které byly pro obecné dobro; naopak souhl.se špatnými- odřízl Ameriku od obchodu s ostatním světem, zdanění bez jejich souhlasu, rušení jejich zákonů, vyhlásil válku, plundroval moře, raboval a pálil města


-proti všem útlakům mírumilovné petice-ale následovala další tyranie-tento muž nemůže vládnout svobodným lidem-obracíme se na Boha pro posvěcení svých záměrů-vyhlašujeme svobodný a nezávislý stát s právy, které takový stát má

Republican State Constitutionalism
-nezávislost dala Američanům možnost aplikovat republikánské principy ne tvořící se formu vlády-prvními podněty byly stání ústavy-široké spektrum názorů(radikální, konzervativní)

-rané ústavy také první právní reformy, další ref.-legislativy nebo jednotlivci(T.Jef.)-zahr. jak soukromé (zrušení primogenitury..) tak veřejné právo (např.zrušení otroctví); největším úspěchem Konfederačního kongresu-Northwest Territory Ordinance

The Virginia Declaration of Rights (1776)

-aut.George Mason, prototyp pro Bill of Rights v státních ústavách

-všichni lidé jsou svobodní a mají určitá práva, jakmile vstoupí do společnosti-víceméně to vylučuje otroky; veškerá moc v lidu a z lidu; opět odvolatelnost vlády; posty úředníků a soudců nedědičné; legislativa a exekutiva odděleny od judikatury; svobodné volby; práva odsouzených a obviněných; svoboda tisku, náboženství; žádná trvalá armáda v době míru-milice

The People the Best Governors (1776)

- silně radikální-cíl: zvýšit roli lidí ve vládnutí si

-lidé nejlíp sami vědí, co je pro jejich dobro-exek. a legisl. by měla být plně v jejich rukou; společenské přednosti a znalost jsou nejlepší kvalifikací-majetek by neměl být požadavkem pro úřad

-zkrátit co nejvíc obojek representace-odstranění mechanismů vlády

-tomu se nejvíc přiblížila Penn., ústava toto obsahující v roce 1790

Somerset v. Stewart (1772)

-začal debatu o otroctví v US

-otrok Somerset byl vzat do Anglie, kde utekl,ale byl chycen a odevzdán na nějakou loď-nejvyšší soudce Král.soudu-názor:

-otázka je, zda je důvod pro navrácení otroka dostatečný; zákony o otroctví cizího státu nekontrolují zákony daného státu; stav otroctví je tak odporný, že nic jiného to nemůže podpořit, než platné, pozitivní právo-tato kauza nemůže být posuzována podle anglického práva-otrok má být propuštěn

The Pennsylvania Gradual Abolition Act (1780)

-začal dlouhý postup směrem k rovnosti ras před zákonem

-strašně si lichotí-přispívají k dalšímu zcivilizování, mají ve svých srdcích benevolenci a dobrotu…

-po vydání tohoto aktu nikdo narozen v tomto státě nebude považován za otroka na život (ani služebníka na život) X každé dítě nar. po tomto služebníkem do 28 let; černoši i mulati stejně souzeni, vyslýcháni…jako jiní obyvatelé-jen otroci si nemohou svědčit proti svobodnému

The Virginia Statute for Religious Freedom (1786)

-civilní i církevní vůdce-jen chybující muži-usurpovali si právo na výklad náboženství svým názorem a pohledem jako jediným možným-vytvořili tak špatná náboženství

-občanská práva nemají žádnou závislost na našich náb. názorech-testy kvůli úřadu jsou obrovsky omezující na právech

-nikdo nemá být nucen navštěvovat nějaký kostel, nějaké náboženství, neměl by kvůli víře trpět-víra=přirozené právo

Notes on the State of Virginia (1785) – Thomas Jefferson

-snahy o reformy práva-=sumarizace těchto snah

-připomínky k ústavě Virginie-nejsou zastoupeni všichni, zastoupení nerovnoměrné, senát příliš homogenní s dolní komorou, legislativa má ve svých rukou víceméně veškerou moc 

-navrhované změny: všechny veřejné výdaje-hrazeny z daní; nejširší svoboda náboženství; osvobození otroků; zrušení privilegií duchovních; dobrý systém školství-i podpora chudých nadaných dětí

The Northwest Ordinance (1787)

-základ rovnosti mezi americkými státy; vylučuje otroctví na sever od řeky Ohio

-články jako čl.smlouvy mezi původními státy a státy v daných teritoriích

-svoboda vyznání; platnost habeas corpus-práva obžalovaných, nikdo nebude zbaven majetku a svobody bez soudu; Indiánům nebude brána půda a majetek bez jejich souhlasu, nebudou napadeni jindy než ve spravedlivých a zákonných válkách vyhl. Kongresem; vyloučení otroctví-ale fugitive slave provision-navrácení majiteli

Republican National Constitutionalism
-adaptace republ. na tvořící se národní vládu; oponenti Konfederace-více národní autority (J. Madison)

The Articles of Confederation (1781)

-první národní ústava, ustavovala spíše federaci než národ-každý stát si zach. svou suverenitu; nevyjasněné postavení exekutivy; byl tu prezident, ale byl to prez. Kongresu – potřeba nahradit novou

The Philadelphia Convention (1787)

-zápisky republikána Madisona z této konvence-dva plány

The Randolph of Virginia Plan (May 29 1787)

-zabývá se nedostatky-konfederace neposkytuje ochranu proti invazi, stát nemůže zasahovat do neshod mezi státy-nemá potřebnou moc

-řešením republikánský princip; legislativa 2 větve-kontrola jejích aktů exekutivou a judik.(Council of revision)

-zastoupení států v proporcích-výh. pro velké státy; navrh. lepší rep. občanů

The Paterson or Small States Plan (June 15, 1787)


-každý stát stejně zástupců, zákony bez kontroly,ne národní tribunály, jen apelační soudy

Antifederalist Critiques of the Constitution: Elbridge Gerry´s Report on the Const.as Printed in Mass.Centinel (Nov 1787)

-exekutiva bude mít vliv na legislativu (dvojznačnost této)-požadavek bill of rights-dodatků 

Federalist, Number 10 (1787)

-J. Madison, Al. Hamilton

-obavy z politických „klik“, frakcí (skupiny obyvatel s určitým zájmem)-mělo by se zabránit, aby tyto prosazovaly své zájmy na úkor ostatních- obava, aby se nestaly tyranskými

-v Americe nemůže být pure Democracy-jen zastupitelská-dokáže zahrnout větší území a větší počet lidí-menší šance pro zloduchy

Federalist, number 78 (1788)

-esej Hamiltona o soudnictví-obhajuje ho

-bariéra proto despocii, oppressions of the representative body; vždy nejmenším nebezpečím pro politická práva ústavy, protože má nejméně možností, jak se jich dotknout a ublížit jim-nemá žádný vliv either on sword or purse

-nejslabší ze tří mocí-nemůže úspěšně zaútočit na zbývající dvě; svobody lidí nemohou být jím ohroženy (dokud bude judikatura oddělena od legisl. a exek.)

-nic nemůže tolik přispět k přesnosti a nezávislosti jako permanency in office-nezávislost důležitá nezbytná při limited constitution (contains exceptions to the legisl.authority)

-ústava musí být pro soudce fundamentálním zákonem-náleží jim tedy právo zjišťovat její význam stejně jako význam jiných legisl.aktů-ale toto neznamená nadřazenost judikatury nad legislativou

-pokud jedna věc upravena 2 zákony-použít ten mladší

The New Republic
-politický neklid na konci 18. století-otázka národní autority

-kvůli nevyhlášené válce s Francií-vyhl. Alien a Sedition Act (Washington a jeho poradce Hamilton); jiný pohled-Jefferson a Madison-resoluce-neústavnost těchto aktů

The Bill of Rights (1791)

-dodatky slíbeny konzervativci ve Filadelfii, aby ústava vůbec prošla, v r. 1789 navrženo 12, deset jich bylo ratifikováno v roce 1791=Bill of Rights

Hamilton versus Madison on Presidential Power (1793)

-Hamilton:  second article-the executive power shall be vested in a President of the United States-mezi jinými má být prezident velitelem armády a milicí, uzavírat smlouvy a starat se o to aby zákony byly věrně vykonávány; dochází k názoru, že prezident vlastně může dělat cokoliv, co mu není explicitně zakázáno

-Madison: moc uzavírat smlouvy a války ale nespadají zcela pod definici exekutivy-různé argumentace; závěr-prezident je vázán ústavou

Farewell Address (1796) – George Washington

-ústava, pokud není explicitně změněna aktem celého lidu, je svatě závazná pro všechny-předpokládá poslušnost občana ustavené vládě

-zkušenost-je třeba nechat pracovat čas, aby se prokázala kvalita dokumentu, v zemi tak velké jako je tahle je potřeba silná vláda, aby mohla zajistit svobody-vláda je jejím nejjistějším ochráncem

The Sedition Act (1798)

-ve stejném roce také Alien Act; ustavuje common law odbojného, buřičského hanopisu

-pokud někdo otiskne, zveřejní, napíše…cokoli nepravdivého, skandalizujícího proti vládě, kongresu, prezidentu s úmyslem pomluvit, nebo jim zkazit pověst,….bude potrestán pokutou a vězením X co je důležité-obžalovaný může jako důkaz ve svůj prospěch uvést a doložit pravdivost hanopisu;;;omezená platnost-do r.1801

The Virginia and Kentucky Resolutions (1798-99)

-dají se chápat jako protiústavy-předci nulifikace a secese

Kentucky Resolution (Nov 1798) – Thomas Jefferson

-odvolává se na 10.dodatek-co není delegováno kongresu nebo zakázáno státům, je povoleno státům nebo lidem-proto je Sedition Act void a of no force;svoboda vyznání, svoboda slova, tisku-nedelegována US-tedy v rukou států

-akty podobné Sedition v budoucnu neplatné-je možno se proti odvolat, zrušit je

Virginia Resolution (Dec 1798) – James Madison

-moc federální vlády je odvozena ze smlouvy, ve které jsou státy stranami-pokud dojde k porušování-státy mohou zasáhnout; jsou tu tendence vlády o zvýšení pravomocí nejistými konstrukcemi, o omezení států-vedlo by to k absolutní, nebo v lepším případě k mixed monarchy

Kentucky Resolution (Nov 1799) – Thomas Jefferson


-nebezpečí despotismu-pokud si bude vláda sama rozšiřovat pravomoci, neohlížejíc se na státní vlády


-dává státům právo interpretovat ústavu-co je nad její rámec je nulitní

First Inaugural Address (1801) – Thomas Jefferson

-smířlivý tón; poprvé republikánská administrativa

-i menšiny mají stejná práva, musíme potlačit politickou netoleranci (Když ta náboženská už potlačena je)

-we are all Republicans, we are all Federalists-odlišnost názorů nemusí nutně znamenat odlišnost zásad, principů

-tato vláda je nejsilnější na zemi

-rovnou a přesnou justici všem, bez ohledu na původ a vyznání; přátelství se všemi národy, ale neuzavírat spolky s žádnými

-svrchovanost obč.moci nad vojenskou; opakuje všechny základní svobody

Courts and Judges in the New Nation
-Madisonian Compromise-Kongres mohl, ale nemusel vytvořit nižší federální soudy-problémem jejich postavení

The Judiciary Act (1789)

-ustavení nižších fed.soudů

-dává Supreme Court pravomoc zkoumat a potvrdit či vyvrátit rozhodnutí týkající se platnosti/ústavnosti dohody nebo zákona, nebo (ne)oprávněnosti autority buď státu nebo země

-zákony států, pokud ústava mezin. dohody nebo zákony nestanoví jinak, jsou rules of decision v soudech a případech, kterých se to týká

Jefferson versus Hamilton on the Bank of the United States (1791)

-Hamilton (Secretary of Treasury) dal návrh na vytv. Bank of the United States(byla by to centrální finanční instituce, regulující měnu a půjčující peníze národní pokladně X zároveň by to byla soukromá korporace, s profits going to its 

stockholders)- prez. Washington pochyboval o ústavnosti tohoto Bank bill-požádal o radu-2 názory

-Jefferson(Secr.of State): striktní výklad ústavy-ústava Kongresu nedává pravomoc něco takového založit-není to vyjmenováno ani to neobsahují general phrases-mohlo to vést k tomu, že by si Kongres dělal víceméně, co byl chtěl;

spor o slovo necessary (..to make all laws necessary and proper..)-znamená to podle něj nezbytný, ne vhodný 

-Hamilton: extenzivní výklad ústavy, namítá, že necessary spíš znamená užitečný, vedoucí k něčemu, potřebný-pokud to tedy není přímo zakázáno nějakým ustanovením v ústavě, může to být národní autoritou zřízeno

Calder v. Bull (1798)

-zavádí higher-law doctrine do amerického práva

(Chase):žádný člověk nemá být nucen k tomu, co mu zákon neukládá, nemá mu být zakazováno, co…; v republikánských vládách jsou jisté vitální principy, které přemohou jasné zneužití moci; akt legislatury, který je proti principům tzv. sociální smlouvy (důvodům, proč člověk do této smlouvy vstupuje), nemůže být považován za uskutečňování legisl.autority

(Iredell): přir.právo není nikde regulováno-právní nejistota-soud jen může vyjádřit názor, že daný akt je, podle jeho názoru, proti principům přir.práva

Marbury v. Madison (1803)

-klíčový případ-zavádí judicial review

-mění se administrativa, přichází republikáni, ale Adams ještě v posledních hodinách v úřadu jmenuje někt. soudce-jedním je Marbury, ale jmenování mu není doručeno-je zadrženo Madisonem-stížnost k Supreme Court 

-reasoning Marshalla trochu dvojznačné a křehké

(Chief J.Marshall): právo na vydání existuje X soud není místem, kdy by mu to mělo být přiřknuto-označuje Judiciary Act za neústavní-protože ten to na soudu požaduje; to nejdůležitější-je povinností soudů rozhodnout, co je právo-pokud dva zákony jsou v konfliktu-je na soudu rozhodnout o jejich použití

Ekonomické případy

Gibbon v. Ogden

-spor o určitý monopol převozu přes řeku Hudson-otázka zdá má federální moc pravomoc toto upravit

(Chief J. Marshall): žalující se odvolává na to, že navigace nespadá do obchodu-tudíž ani pod regulaci Kongresu X soud dospívá k názoru, že námořní doprava mezi obchod spadá

-má stát právo upravovat obchod, když to reguluje fed. moc? pokud státní zákon je v rozporu s federálním-je kolizním a je nulitní

The Second Bank of The United States

-první Bank byla jen do roku 1811-Washington ji dal charter na 20 let-ten nebyl obnoven

-po válce z roku 1812, byla v roce 1816 konst. druhá Bank-ta ale brzy ztratila podporu, zvláště na Jihu, její monopol se zdál mnohým nedemokratický, byly tu také nějaké nekalé aktivity, jejích úředníků-2 státy ji rovnou zakázaly, další ji zdanily

McCulloch v. Maryland (1819)

-Maryland zdanil Bank of US-její pokladník v Baltimoru McCulloch to odmítl zaplatit

(Chief J. Marshall): otázka, zda bylo založení národní banky ústavní-měl-li na to Kongres právo-odvolává se na necessary and proper clause-Kongres na to právo měl-resp.nic mu to nezakazovalo

-další otázka, zda byl akt zdaňování banky státem ústavní-kdyby mohl stát zdanit to, co zřídí feder.moc-mohl by stejně zdanit cokoliv jiného-státy tedy nemají moc zpomalit nebo zrušit operace ústavních zákonů vydaných Kongresem

-toto druhé nejdůležitější rozh. soudce Marshalla (první Marbury)-jde ale spíše o politickou teorii, necituje, neopírá se o žádné případy

SLAVERY, THE CIVIL WAR AND THE RECONSTRUCTION

Race and the Law of Negro Slavery

An Inquiry into the Law of Negro Slavery (1858)-Thomas R. Cobb

-autor odpovědný za sepsání konfederační ústavy; míchá rasistické teorie a právní argumenty

-černí mají fyzické předpoklady k otroctví-snese vysoké teplo; jsou mentálně podřazení-povinností je kultivovat je a zlepšovat; chybí jim úsudek, názor-dokážou jen napodobovat-dělá to z nich dobré hudebníky; barva jejich kůže je rovnou odsuzuje k otroctví; mích do toho i křesťanství-odvolání na přir.právo

State v. Mann (1829)

-otrokyně byla zapůjčena-když se ji ten, kdo si ji zapůjčil, pokusil „umravnit“,začala utíkat a on ji střelil do zad

(J. Ruffin): dává na stejnou úroveň majitele otroka a toho, kdo si ho zapůjčí; ačkoli jemu se otroctví hnusí a odsuzuje ho, musí se řídit platným právem-plná moc pána nad otrokem

Souther v. Commonwealth (1851)

-příliš sadistické, nerozebíráno

Mitchell v. Wells (1859)

-otrokyně Nancy Wells byla osvobozena v Ohiu, její pán (zároveň její otec) se pak vrátil do Miss., kde zemřel a odkázal jí majetek a peníze, ale jeho exekutor jí odmítl toto dát, argumentujíc tím, že je otrokyně, toto líčení se konalo 2 roky po rozhodnutí v Dred Scott case

(názor soudu-Harris): je jasné, že otrok bydlící v daném státě, tady nemůže nabýt žádných práv, i když byl osvobozen jinde; Mississippi vždy ochraňovalo instituci otroctví-Wells tedy nemá žádná práva před tímto soudem-její práva v Ohiu se nepřenáší sem-Ohio zapomnělo na své ústavní závazky a osvobozuje otroky-snižuje se na žebříčku humanity

(Handy-dissent): pán má absolutní moc nad otrokem-může si dělat s ním, co chce-je to jeho majetek-nikdo by mu do toho neměl zasahovat

Slavery and the Constitution
-nejdůležitější téma

-mainstream interpretations= národní vláda nemá nad otroctvím žádnou moc ve státech, kde existuje

-X federální jurisdikce rozh. v oblastech trhu s otroky, návratu uprchlých otroků, otroctví v teritoriích, přijetí nových otrokářských států do Unie a pohybu otroků do a z free states

-1808-Kongres prohlásil africký trh s otroky za pirátství X případu obchodu s otroky měly malý vliv na vývoj domácího otroctví

The Problem of Fugitive Slaves
-ačkoliv podle článku IV tvůrci ústavy nepředpokládali federální zákon, aby prosadil fugitive slave clause, Kongres v r.1793 vyjmen. procedury pro návrat uprchlého otroka

-ve více než polovině národa  už otroctví neexistovalo 

-1793 -The Fugitive Slave Law –nedbalé důkazní standardy-ohrožení pro černou populaci na Severu-pro prevenci únosů-neotrok.státy schválily personal liberty laws

Prigg v. Pennsylvania (1842)

-chytač otroků Prigg zadržel uprchlou otrokyni Margaret Morgan-kolize dvou norem-zákona z r.1793 a pennsylvánského personal liberty law z roku 1826-Soud Prigga odmítl, on ji ale odvezl z Penn.-obžalován z únosu-odvolal se k S. Court

(Story): záměrem fug.slave clause bylo ochránit vlastníky otroků před principy neotrok.států

-tato klauzule j v Ústavě-důkaz nezbytnosti (bez toho by Unie nevznikla-ale podle historie to zas tak význ. nebylo)

-otrok nemůže být uvolněn ze služby nebo práce žádným nařízením nebo zákonem státu(stát nemůže narušit právo vlastníka); ale národní vláda má přímo povinnost prosazovat ústavu a všechny povinnosti, které z ní vyplývají

-Fugitive Slave Act je ústavní; národní vláda má exkluzivní legisl. moc v této věci

-je nepravděpodobné, že by otrok.státy souhl. s legislativou jen neotr.států, proto je tu Kongres, státy by se samy nikdy nedohodly; act of Penn. z roku 1826 je neústavní

(Chief Justice Taney): souhlasí, ale namítá, že státy by se měly podílet na dopadení a vrácení otroků

Dred Scott v. Sanford (1857)
(Chief J. Taney): černoši nejsou obsaženi v ústavě ve slově citizen, naopak jsou považováni za méněcenné-není na soudu není, aby rozhodl, zda je to tak správné

-žádný stát nemůže udělit práva (není nad federální vládou); na černochy vůbec nebylo myšleno, když byla stanovována práva občanů

-soud nemůže vykládat ústavu jinak, případná změna možná dodatky, ale do té doby ne

-dospívá k názoru, že Mississippi Compromise(zeměpisná hranice otroctví 36 30 NW-1820)-netýká se území získ. od jiných států

-přiznáním občanství by byl porušen 5.článek o ochraně vlastnictví

(Curtis-dissent): v době přijetí ústavy už v někt. severních státech byli černoši občany-jsou tedy občany

„House Divided“ Speech (June 1858)- Abraham Lincoln

-z Bible; Kansas-Nebraska Act 1854-dovolil otroctví v někt. teritoriích, kde bylo zakázáno Miss.Compr.-Lincolnovi se to nelíbilo-myslí, že to dalo základ pro Dred Scott case decision

-A house divided against itself cannot stand-Unie nebude rozpuštěna

-obává se, že Dred Scott bude precedentem-namítá, že ústava sice nedovoluje kongresu zakazovat otroctví, ale soudce prý neuvádí, jestli stát nebo lidé toto můžou

Lemmon v. The People (NY 1860)-Lemmonovi cestovali přes NY do New Orleans a soudce osvobodil jejich 8 otroků-otrok se stane svobodným, jakmile vstoupí na svobodnou půdu –tento případ uváděn South Carolinou jako jeden z  důvodů k secesi

Secession and Constitutional Theory

-Lincoln opakovaně zdůraznil, že federální vláda se nebude vměšovat do otroctví, kde už existuje-prootrokářští aktivisté to ignorovali-soustřed. se na jeho výroky „nepřátelské k otroctví“

-návrat myšlenky nulifikace-J. Calhoun 1832-33 (kvůli vydání tarifů-Protective duties týkající se zboží v SC)-státy mohou od smlouvy odstoupit-SC přijala řadu rezolucí-1860 znovu

Declaration of the Immediate Causes Which Induce and Justify the Secession of South Carolina (Dec 1860)

-vydáno po zvolení Lincolna (do jeho inaugurace v březnu 1861 7 států sestoupilo, po začátku Civil War další 4)

-myšlenka nulifikace-byl porušován 4.článek(o navracení těch uprchlých ze služby či práce)

-vyjm.státy porušily své závazky v smlouvě (porušovaly akty Kongresu); neotrok. státy si osobují právo rozh. o majetku Jižanů

-Lincoln je pro ně nepřijatelný-navíc byl volen i těmi, kteří nemají volební právo (býv.otroci); odvolávají se k Bohu-Unie je rozpuštěna, South Carolina je svobodným státem se všemi právy

First Inaugural Address (March 1861) – Abraham Lincoln

-není důvod pro Jižany, aby se cítili ohrožení nástupem Republikánů-naopak-nezakáže otroctví tam, kde už existuje

-Unie trvá, nemůže se sama rozpustit, zničena může být jen něčím vyšším-žádný stát se legálně nemůže z Unie dostat

-on musí dohlédnout na dodržování zákonů-ty musí být dodrž. ve všech států

-nebylo porušeno nic explicitního z ústavy; nejsme nepřátelé, ale přátelé

The Civil War and Emancipation

-co nešlo v době míru, mohlo nyní být provedeno

-Ex parte Merryman-odklad habeas corpus byl neústavní

-podpora Lincolna federálními soudy; červen 1862-Kongres zrušil otroctví v teritoriích-konec precedentu Dred Scott

-opuštěním Unie dali Jižané Republikánům většinu v Kongresu, kterou by jinak nikdy neměli

-válka skončila revolucí v ústavním právu, rasových vztazích a národní moci

The Emancipation Proclamation (Jan 1863) – Abraham Lincoln

-toto prohlášení vešlo v platnost po 100 dnech

-jako vrchní velitel armády, námořnictva US v době rebelie proti vládě vyhlašuje: zrušení otroctví ve vzbouřených státech bez náhrady-osvobození otroků; tyto osoby se mohou hlásit do armády US

-Proclamation se týkala pouze území pod kontrolou Konfederace-faktické osvobození proběhlo až postupem severních jednotek

-v roce 1865 schválen 13. dodatek zakazující otroctví

Second Inaugural Address (March 1865) – Abraham Lincoln

-masterpiece of political writing

-obě strany svou vinu-nesnažily se zahnat válku

-všichni jsme stejní-modlíme se ke stejnému Bohu

-smířlivý tón-with malice toward none, with charity for all-musíme se snažit-zavázat národu rány a žít v trvalém míru

Reconstruction and Its Aftermath: Political Change, Black Freedom, and the Nadir of Black Rights

-národ se nemohl znovu stvořit do antebellum podoby, se státy s velkou mocí-státní suverenita je mrtvá

-zavržení secese, uznání konce otroctví-problém, co s ex-otroky-zhoršilo to zavraždění Lincolna-úřad se ujal Andrew Johnson-nenáviděl otroctví, ale také nesnášel černochy-byl to rasista, nevzdělanec

-13.,14.,15.dodatek-dodnes debata o „záměru“ těchto dodatků-nejasné vyjadřování

-Supreme Court-často ještě používal antebellum právní teorii, spíš než nové dodatky-nespokojený s revolucí ve federalismu a rasových vztazích , soud interpretoval dodatky in constricted and narrow way

-konec 19. století-segregace, „betrayal of the Negro“ Kongresem…

Political Change

-otázka jak rekonstruovat Unii, jak naložit s Jihem; od r. 1863 začal Lincoln vynucovat reconstruction program-chtěl rychlou rekonstrukci, ale Kongres proti

-spor mezi prezidentem a Kongresem se vyhrotil za A. Johnsona-často vetoval, vyhodil vysoký počet federálních úředníků; ještě navíc rasista-vrátil Jižanům moc nad těmi, kdo byli dříve jejich otroky, svým postupem zastavil nebo vrátil reconstruction aspoň o dva roky

-podpora Jižanů, ale ne černochů, podpora těch, kdo černochy masakrují

-poslední kapkou-vyhození Secretary of War Edwina Stantona, který byl spojencem Kongresu a ochráncem práv černochů-Kongres schválil Tenure Act (1867), aby Johnsonovi zabránil v odstranění některých federal officials-ale on Stantona přesto vyhodil

Articles of Impeachment of Andrew Johnson (March 1868)

-nezákonně, bez porady se Senátem, úmyslně porušujíc Tenure Act, vyhodil Secretary of War Stantona-vysoký přestupek

-snažil se zesměšnit, znenávidět, potupit Kongres USA-vyhrožoval nahlas Kongresu a jeho zákonům

-bez ohledu na ústavu a zákony USA, bez ohledu na své povinnosti dohlížet na execution of the laws-snažil se zabránit schválení Tenure Act 

-16. května 35 senátorů hlasovalo pro impeachment-chyběl jeden hlas (republikán Ross)

The Courts and the Politics of Reconstruction

-voliči, advokáti a další, museli přísahat, že nikdy nepomáhali rebelii, ani nevyjádřili sympatie Konfederaci

-soud přijal teorii Kongresu, že práva státu jako člena Unii, byla suspendována secesí a jen Kong. může tento odklad skončit

Black Freedom
-většina jižanských bělochů se smířila s koncem otroctví ale nepřijala osvobozené jako sobě rovné nebo jako občany

-Johnson povolil reorganizaci státních a místních vlád, které brzy zatlačily černochy do závislého a podřízeného postavení

-přísné zákony proti potulce vlastně povolovaly zotročení kteréhokoliv svobodného černochy, který nechtěl pracovat pro svého bývalého pána; s černoši zacházeno jako s odlišnou třídou

-proti vzrůstajícímu násilí ze strany Ku-Klux-Klanu-vydal Kongres Force Acts (1870,1871), ochrana vyvrcholila Civil Rights Act 1875

-Johnson odmítl černochům pomoci, naopak odstranil z úřadů na Jihu ty, kdo se o to pokoušeli-tato politika podpořila bílou rezistenci proti civil rights; svůj podíl na uvržení bývalých otroků do chudoby, segregace a druhořadého postavení měl také nezájem Seveřanů o osud černochů

Mississippi Black Codes (1865)

-na Jihu vlády, kde dominovali bílí-tyto vlády se snažily kontrolovat freedmen tzv. black codes

An Act to confer Civil Rights on Freedmen, and for other purposes

-žádný freedman si nesmí pronajmout žádnou půdu nebo pozemek, kromě v zapsaných městech

-freedmen se mohou mezi sebou brát X nesmí si vzít bílou osobu-je to trestný čin

-každý, kdo vrátí zaměstnavateli z práce uprchlého freedmana, obdrží odměnu, podle vzdálenosti

An Act to amend the Vagrant Laws of the State

-freedmen se nesmějí sdružovat–bílí s nimi také ne-nestavět je na stejnou úroveň, sexuálně se s nimi stýkat-freedman by to stálo 50 dolarů, ale bělocha 1200!!!dolarů

-když černoch odmítne zaplatit daň-je to důkaz potulky

An Act to Protect All Persons in the United States in Their Civil Rights and Furnish Means of Their Vindication(1866)

-všichni lidé narození v USA, mají mít stejná práva v každém státě a teritoriu

-každý, kdo někoho omezil, nebo zapříčinil omezení těchto práv, bude potrestán pokutou nebo vězením

-ochrana všech v jejich ústavních právech na rovnost před zákonem

-stalo se to zákonem i přes prezidentovo veto-v roce 1870, po přijetí 14. 15. dodatku, tento act přepracován

-Johnson si stěžoval, že to dalo občanství všem příslušníkům všech ras, a postavilo na stejnou úroveň barevné a bělochy

The Freedmen´s Bureau

-ustavena v r.1865, v roce 1866 obnovena (původně neměla mít delšího trvání než rok)

-vytvořeny soudy-případy ochrany černých občanů, bývalých otroků, kteří čelili diskriminaci a právnímu zneužívání

-největší úspěch-inst. škol pro freedmen

The Civil Rights Act of 1875

-pro spravedlivou vládu je nezbytné, aby uznala rovnost všech pře zákonem

-zákaz rasové diskriminace ve výběru porot na státní a federální úrovni

-tento act neměl téměř žádný vliv na amer. černochy a většina z něj byla prohlášena neústavním v Civil Right Cases (1883) 

The End of Civil Rights
-zpočátku soudy podporovaly civil rights- podpora actu z roku 1866, pomoc při zničení KKK (díky Ku-Klux-Klan Acts)

-ale po roce 1873, podpora civil rights vymizela-Civil Rights Cases; v následujících dekádách udělaly soudu málo pro ochranu práv a svobod černochů

The Slaughterhouse Cases (1873)

-Louisiana podpořila výhradní monopol na jatka jedné společnosti-řezníci si museli od této společnosti pronajímat prostor, pokud chtěli provozovat živnost-řezníci se odvolávali na 13. a 14. dodatek-první kauza pod 14. dodatkem

(J.Miller): tyto dodatky byly pro černochy, i když jen v 15. se o nich explicitně mluví, s ohledem na dobu je jasné, že byly oba pro ně

-rozeznává dvě občanství-státní a národní-liší se od sebe-dodatek nemluví o státním občanství, jen o celonárodním-je jasné, že toto frázování má svůj důvod-práva státního občanství nemají být tímto dodatkem chráněna

-uvádí příklady práv chráněných 14.dodatkem-cestovat, sdružovat se, petice…-všechno toto odvislé na právech celonárodních

-rozhodnutí státu o monopolu nebylo omezením

Civil Rights Cases (1883)
(J. Bradley): Civil Rights Act neústavní, protože antidiskriminační zákony náleží do legislativy státu, ne federální vlády

(J. Harlan-dissent): požaduje širší výklad dodatků

NINETEENTH-CENTURY LAW AND SOCIETY 1800-1900
-manželské právo, porodní kontrola, aborce, rozvod a péče o děti-výrazné změny během 19. století

Blacks
-jižanské státní legislativy vydaly zákony, které obraly černochy o jejich politická práva a odsoudila je k segregaci

-podmínky lepší na Severu, kde černí mohli svědčit proti bílým, volně cestovat ze státu do státu, veřejně se vzdělávat a volit

-ale přese všechno, právní rovnost se nepřenášela do oblasti sociální

Roberts v. The City of Boston (1849)
-první desegregační případ

-Benjamin Roberts žádal zapsání své dcery Sarah do školy blízko jejich bydliště, radši než do školy pro černé více vzdálené jejich domu

(J. Shaw): škola pro barevné je stejně dobrá, jen je dál-nebylo jí odepřeno vzdělání, jak uvádí; školní komise rozhodla na základě zkušenosti (že je lepší je oddělit, že se pak budou lépe adaptovat, že je to pro dobro obou ras), ne z rasismu

Plessy v. Fergusson (1896)
-klíčový případ v segregaci

(J.Brown): jedná se otázku ústavnosti zákonu Louisiany, který zavádí separátní vagóny pro černé a bílé

-je jasné, že se nejedná o porušení 13.dodatku-nejde o otroctví

-14.dodatek zaručuje rovnost před zákonem-ale ne rovnost sociální; odvolává se na Roberts case

-zákon není neústavní; sociální rovnoprávnosti a rovnosti bude dosaženo přirozeným vývojem-soud to nemůže udělat

(J. Harlan-dissent): namítá, že 13.dodatek je proti potlačení jakéhokoliv lidského práva nebo znevýhodnění

-žádné osobě nemůže být upírána rovnost před zákonem; citovaný zákon zasahuje do svobody občana

-podle ústavy není žádná rasa dominantní, ústava je totiž colorblind

-stěžuje si na pokrytectví-je jasné, že zákon byl schválen proto, aby byli černí odděleni od bílých-bílí nejsou z vagónů pro černé vyhazováni

-reasoning Browna-slabé základy-odvolává se na Roberts case, ale to je antebellum případ a byl rozhodnut za jiných podmínek, podle Massachussettské ústavy, která neměla stejné úpravy jako 14.dodatek

Native Americans
-jak pronikali bílí osadníci do vnitrozemí, nacházeli půdu už zabranou a obydlenou Indiány

-ve 20.letech opatření na ochranu proti bezskrupulózním obchodníkům a na jejich připravení pro vstup do bílé společnosti, pokřesťanšťujíc je

-Indiánům bylo odepřeno občanství, byli vyloučeni z daní a nebyli započítáváni do rozložení reprezentace

Cherokee Nation v. Georgia (1831)

-indiánská půda byla zdrojem konfliktů mezi státní a federální autoritou

-Georgii se zdál proces stěhování Cherokeeů moc pomalý, sama si tedy vypravila průzkumníky, aby připravily půdu pro prodej-Cherokeeové reagovali tím, že přijali psanou ústavu a prohlásili se nezávislým národem

(Chief J. Marshall): soud s Indiány sympatizuje, ale otázka je, jestli rozhodnutí o opatření Gerogie a právech Cherokeeů spadá do působnosti soudu

-3.článek vymezuje působnost s. jako-jao řešení controversies mezi státem nebo občany a cizími státy a občany-otázka je, jestli jsou Cherokee cizím státem-státem určitě jsou, rozeznávají to zákony vlády X jsou na americké půdě, žádají ochranu Američanů, USA reguluje obchod s nimi-nejsou cizím národem, spíš se jedná o stav schovanství, opatrovnictví

-„their appeal was to tomahawk, or to government“-nebylo na ně myšleno při soudech o zmíněných controversies

-Indiáni nejsou cizím národem a nemohou se s tím soudit v soudech US-tento tribunál Cherokeeům jejich práva dát nemůže

-v následujícím roce v Worcester v. Georgia uznal Marshall Cherokee jako nezávislou politickou komunitu mající terotoriální hranice, v nichž nemá Gerogia žádná práva-Georgia to ignorovala s podporou prez. Jacksona (John Marshall had made this decision, now let him enforce it“)-prez. měl za to, že nejlepší bude zatlačit víc na Indiány, aby se vzdali své půdy

-po Civil War tato koncepce kmenové suverenity utrpěla

-The Dawes Severalty Act (1887)-slíbil Indiánům usedlosti-mělo to zničit jejich kulturu a udělat z Indiánů bílé farmáře-proti tomu protestovali X do konce 19.století ztratili Indiáni 60% své půdy

Chinese
-Číňané tvořili významnou minoritu na východním pobřeží-pracovali ve zlatých dolech-bílí těžaři používali násilí, aby je odtud vyhnali

-Č. dělali ty nejtěžší a nejšpinavější práce; obchodovali; nejvíc prádelny

Yick Wo v. Hopkins (1886)

-San Francisco ordinance (1880) zakázala provozování prádelen ve městě bez souhlasu komise, pokud prádelna nebyla ve zděném nebo kamenném domě; téměř každá prádelna byla v dřevěném domě; komise zamítla všechny žádosti Číňanů-otázky ohledně equal protection clause 14. dodatku

(J. Matthews): komise ustavena z důvodu obavy o obecné bezpečí z důvodu ohrožení ohněm; ordinance nepředepisuje, jakým způsobem vést prádelnu; komise rozdělila žadatele do dvou skupin bez ohledu na zkušenosti nebo charakter

-práva Číňanů nejsou menší, protože jsou to cizinci-equal prot.clause se vztahuje na všechny v daném teritoriu, bez ohledu na rasu, barvu nebo národnost

-komise jasně namířená proti určité třídě osob, s myslí tak nerovnou a opresivní-ačkoliv se onen zákon mohl zdát navrch fér a nestranný
Gender and Domestic Relations
-rodina se v 19.stloletí stala soukromou institucí; ekonomické a sociální změny ovlivnily ženy a domácí vztahy

THE RIGHTS OF WOMEN

mužští zákonodárci odsoudili ženu do druhořadého postavení

„The Seneca Falls Declaration of Sentiments“ (1848)
-Elizabeth Stanton, Lucretia Mott organizovaly Seneca Falls Convention

-ženy a muži jsou stvořeni rovní; ženy byly dlouho pod vládu, která byla destruktivní k jejich právům, trpělivé, ale teď žádají rovnost; musí se podřídit zákonům, na jejichž tvorbě se nemůže podílet, nemůže volit ani být volena-nemá zastoupení v legislativě; muž jí bere mzdu, ta je ještě k tomu nízká; různé morální zásady pro ženy a pro muže; nemůže studovat

The New York Married Women´s property Acts (1848)

-svobodné ženy stejné postavení jako muži, ale vdané jako otroci

-tyto property acts měly posílit hosp.stabilitu, až v druhé řadě pak vyzdvihnout ochranu žen před jejich utrácivými manžely

-po vydání tohoto ženin majetek nebude mít manžel k dispozici, ani tím nebude moci platit dluhy; může získat majetek

-žena může převést majetková práva 

-nemá to dát ženu na stejnou úroveň, jen zabránit jejímu bankrotu

Minor v. Happersett (1875)

-Virginia Minor se hlásila o své právo volit, vyplývající ze 14. dodatku

(Chief J. Waite): žena je odedávna občanem; ne všichni občané jsou nutně voliči- ústava explicitně nejmenuje privileges a immunities občanů-pokud by všichni občané měli volit, ústava by to jasně řekla-kdyby bylo vol. právo v oněch právech z 14.dodatku, proč by se přidával 15.

Wightman v. Coates (1833)

-žena opuštěná mužem před svatbou, což pro ni může mít neblahé materiální a sociální důsledky, bude vždy pod ochranou soudu; ačkoli jí svatbu obžalovaný neslíbil přímo, lze to vyčíst z dopisů, jež ženě psal po dostatečně dlouhou dobu-ty dokazují vzájemné srozumění s budoucím sňatkem-není třeba přímého slibu

-buď si opravdu obžalovaný chystal ženu vzít, nebo se jí snažil jen svést-soud věří, že jde o první alternativu

Reynolds v. United States (1878)
-manželství bylo významným nositelem kulturním hodnot-případ o polygamii praktikované mormony v Utažském teritoriu

(Chief J. Waite): obžalovaný je přívržencem mormonů, kde je povinností mužů praktikovat polygamii, podle biblických vzorů-pokud by to muž nedělal, byl by potrestán-je otázka, zda náboženská víra může být uznána jako ospravedlnění pro porušení zákona země (pokud si daný člověk myslí, že ten zákon je špatný)
-polygamie byla vždy zavrhována-podle common law bylo druhé manželství vždy neplatné-na tohle se svoboda náboženství nevztahuje-co kdyby si někdo usmyslel, že lidské oběti jsou nutnou součástí jeho náboženské praxe?-zákon, který upravuje statut manželství je plně v legislativní moci Kongresu-polygamní manželství jsou zakázána

Divorce-v koloniální Americe byl rozvod vzácný-když se páry rozvedly, jen se prostě od sebe odloučily

- v poslední 40 letech 19.st. rozvody prudce vzrostly spolu s industrializací-většinou zal. na manželově nevěře nebo krutosti

Waldron v. Waldron (1890)
-krutost byla častým důvodem k rozvodu-ale jde o to, co to vlastně všechno zavrhovalo- soud v roce 1863 odmítl tezi, že pouze fyzické násilí

-manželka byla mužem často slovně napadána-když se opil, sprostě jí nadával i před ostatními lidmi-ale když byl střízlivý, tak si manželka na nic nestěžovala  a nebála se ho; pokud jde o lidi, kteří to měli nadávání slyšet, šlo o neteř a barevnou služku, a on ani nevěděl, že tam jsou a mohou to slyšet

-musí se vzít v úvahu, že ona mu taky nadávala a provokovala ho-pokud na něj bude hodná a on dál hnusný, může znovu požádat o rozvod

BIRTH CONTROL AND ABORTION

-dramatický pokles v porodnosti byl výrazný demografickým jevem Ameriky v tomto století-ženy viděly v birth control jeden ze způsobů zvýšení své nezávislosti-ale zákonodárci to nechtěli akceptovat-šli až tak daleko, že zakázali šíření informací o kontrole početí a provádění potratů

State v. Slagle (1880)
-ústup od tzv. quickening doctrine, která měla kořeny už v anglickém common law

-ženě byl podán jed, aby potratila-soud míní, že to je přestupek jak proti lékařské praxi, tak proti common law (odv. se na názor z roku 1220, podle kterého je potrat téměř vraždou)

-legislativy vydávaly akty, které přísněji postihovaly jak ženy tak, aborcionisty 

-potracení raného plodu bylo považováno za přestupek, vyvinutého pak za trestný čin

-navzdory kriminalizaci potratů bylo málo těch, kdo je prováděli, odsouzeno

-nové protipotratové statuty omezovaly práva žen svobodně se rozhodnout

People v. Sanger (1918)
-Margaret Sanger byla prominentní obhájkyní kontroly početí-aby se jednalo o ústavnosti zákona státu NY zakazujícím distribuci informací o kontrole početí, nechala se se svou sestrou úmyslně obvinit

-obviněná si stežuje, že zákon nedovoluje dostatečně lékaři, aby tyto informace poskytl vdaným ženám-to soud vyvrací; obviněná ale neměla nic distribuovat-není totiž lékař-tomu je to dovoleno v případě prevence nebo léčby nějaké nemoci-soud přesně cituje ze slovníku, co nemoc je; sociální otázky vznesené v tomto případě nepřísluší soudu; obviněná odsouzena

Crime and Criminal Justice
-policejní síly-mají se starat o bezpečnost, zdraví…obyvatelstva; významné změny v trestním právu a justici-důsledky: pokles počtu vážných zločinů-ovšem není jisté proč

-v okrajových, hraničních oblastech se ale zločin šířil-zákon tam nedosáhl

-konflikty týkající se metod potrestání a vztahu okolí a dědičnosti k trestnému činu-debata o vhodné právní omluvě pro tr.čin

CRIME AND PUNISHMENT

-viz výše-debaty o dědičnosti a okolí-koncem století rozšíření eugeniky a z ní vyplývajících vědeckých vysvětlení

On Crimes and Punishments (1764) – Cesare Beccaria

-Ital, hodně ovlivnil porevoluční Ameriku

-je lepší předcházet zločinům než je trestat; zotročený člověk je vždy krutější, zkaženější, morel likely to spáchat trestný čin

-vzdělání důležité

The Causes of Crime (1880)- Charles Loring Brace

-popisuje nebezpečnou třídu složenou z mas chudých, v cizině narozených imigrantů, kteří plnili americká města

-oddělení se od mateřské země má špatně morální důsledky-oslabení náboženských vazeb i morálních

-velká část ženských zločinců pochází z Irska, ačkoliv v Irské ženy doma jsou známy jako ctnostné

-nejsilnějším zdrojem kriminality je dědičnost-zvláště to platí v zálibě v alkoholu a sexu-abnormální tendence nejdou dál než k 4.generaci-pak už jen šílenství nebo kretenismus; důležitý je morální a mentální vliv, především pak náboženství-tato dědičnost může být zlomena-když budou děti chtít být lepší než jejich rodiče, bude na ně tlačeno, aby byly lepší

-neobvyklý pohled-na venkově je více zděděného zla-nedochází tam k oddělování členů rodiny, jsou tu úzké vazby

-Brace věřil, že organizovaná policejní jednotka přispívá významně k právu a pořádku

-vězení-důvod trestu byl navrátit jedince do společnosti

THE EXCUSE OF CRIME

-kolonialisté víceméně považovali zločin a hřích

-19.století-přihlédnutí k vědeckým poznatkům-dědičné, enviromentální a emocionální podmínky

-debaty o šílenství, irresistible impuls a sebeobraně

State v. Felter (1868)
-zda soud pochybil, když provedl jen right or wrong test-zda byl obžalovaný schopen rozeznat zlo od dobra-ale jde o to, že nebyla brána v úvahu možnost dočasného šílenství

-mohl být schopen rozeznání dobra, ale mohl tam být zároveň onen impuls-měl by být odsouzen

-pokud zabil svou ženu(a pak ještě zapálil dům) a pod vlivem duševní choroby, neměl by být právně postižen (pokud to nebyla jen vášeň)-to by porota měla vzít v úvahu

-nakonec byl ale muž odsouzen-šílenství nebylo dokázáno

Bill Bell v. The State (1885)

-Bell zabil zákazníka, který odmítl zaplatit a ohrožoval ho-odsouzen za vraždu druhého stupně k 7 letům ve vězení

(J.Wilson): nebyla brána v úvahu sebeobrana, ospravedlnitelné zabití

-v zákonech tohoto státu (Texas) není nutný retreat to the wall, který je v common law-obžalovaný tedy nemusel ustoupit při útoku zabitého Morelanda-ale nebylo mu sděleno, že to může použít ke své obhajobě; ani nebylo přesně dokázáno, že chtěl úmyslně způsobit smrtelná zranění-bránil se-rozsudek odvolán

-ve všech jiných jižanských státech ale duty to retreat byla

LATE-NINETEENTH-CENTURY AND MORALITY

-pozornost upřena na trestné činy proti majetku, konec století-vlna „morální čistoty“

-Comstock Act (1872)-pojmenovaný po neúspěšném byznysmenovi a prominentním moralistním reformátorovi

Ex Parte Jackson (1877)

-Jackson obviněn z porušení C.act-šlo o provision zakazující zasílání oběžníků týkajících se loterii, které nabízely ceny, poštou-stěžuje si na porušení habeas corpus

-Kongres má moc nad poštovním systémem celé země- to zahrnuje i právo rozhodnout, co smí být otevřeno z důvodů inspekce-vyloučením některých věcí z pošty se Kongres nedopouští porušení svobody slova nebo jiného práva občanů

-cituje Comstock Act-Kongres tím zamýšlel to, že pošta nemá být zneužita pro šíření nevhodných a corrupting článků a každý, kdo by se o to pokusil, bude potrestán-tento akt je ústavní-odvolání zamítnuto

People v. Plath (1885)
-obvinění, že Plath unesl Katie Kavanaugh, držel ji násilím u sebe a ještě ji nutil k prostituci

(Chief J. Ruger): není důkaz o tom, že by to dívka dělala nedobrovolně-přijala do NY a zůstala v bordelu pana Platha dobrovolně asi měsíc; ten neznal její pravé jméno ani odkud je-když ji tam sháněli rodiče, popravdě řekl, že nikdo toho jména tam není- je sice jasné, že Plath provozuje bordel, ale Katie tam byla z vlastní vůle, bez donucení a zákon zakazuje pohlavní styk pouze se ženou mladší 10 let –rozsudek zrušen, nový proces, kde toto bude bráno v úvahu

-prostituce byla sice nelegální, ale byly dohody mezi majiteli bordelů a autoritami, že prostituce může zůstat-jenom do toho nesměly být dívky nuceny; prostituce spojena, především ve městech se zločiny

TOTAL WAR, CIVIL LIBERTIES AND CIVIL RIGHTS
-na počátku století malý podíl S.C. na legislativě-velký vliv státy X do r. 1950 SC vliv na vztahy mezi občany a státem, intervence federální legislace do oblastí, které byly doménou států

-ochrana černých ACLU, NAACP-vedou spory ve prospěch černochů

-velký vliv technologií na amerických život a právo-jiné pojetí soukromí

The Right to Privacy (1890) – Louis D. Brandeis and Samuel D. Warren

-právo dávalo dřív pomoc jen při fyzickém zakročení proti životu nebo majetku-postupně došlo k rozeznání duševní podstaty člověka, jeho pocitů a intelektu-dále rozšiřováno-pojem vlastnictví se vztáhl na jakoukoliv držbu-hmotnou i nehmotnou

-right to be let alone-fotografie a noviny napadají posvátné hranice soukromého a domácího života-pomluva se stala obchodem, jsou rozšiřovány detaily sexuálních vztahů-tím se soukromí stalo ještě více důležitým pro jedince

-common law zajišťuje jedinci právo určit, co z jeho pocitů, myšlenek a citů má být sděleno jiným-co má být publikováno

-co jsou limity práva na soukromí-nezahrnuje to publikace, které mají charakter veřejného nebo obecného zájmu; nezahrn. to sdělení u soudů, legislativ nebo komisí těchto autorit; pravdivost nebo absence špatného úmyslu nejsou omluvou

-každý je zodpovědný za své jednání

World War I and Civil Liberties
- WWI znamenala obrovskou expanzi federální moci-nová role v ekonomice-regulace oblastí dříve neupravených nebo neefektivně upravovaných státy-The Lever Act (1917)-umožnil prezidentovi regulovat ceny jídla a benzínu

-také pokusy o „regulaci“ myšlenky, nápady, sympatie a činy Američanů-intenzivní represe-The Espionage Act (1917)-vysoké pokuty a tresty za špionáž a neposlušnost, neloajálnost nebo odmítnutí povinnosti-v armádě; také povoloval vykázat z pošty cokoliv, co by se zdálo být nebezpečné nebo zrádné

-The Sedition Act (1918)-dodatek k Espionage Act-stejné tresty za tištění, publikaci, napsání…něčeho špatného o vládě, ústavě, armádě, vlajce…, nebo kdo by otevřeně podporoval akce proti válce

THE SUPPRESSION OF DISSENT DURING WWI

-2 posledně jmenované akty vytvořily klima strachu, nenávisti a represe během války; volný projev byl víceméně nemožný pro ty, kdo nepodporovali válku-proti nim represe

World War I and the Origins of Civil Liberties in the United States (1979)- Paul Murphy

-kolektivní politické vědomí země nebylo natolik vyvinuté, aby dostatečně odpovědělo na federální represe

-zákaz všeho německého-zákaz hraní Beethovena, cizincům zákaz vydávání licencí pro obchod, odstranění všech knih německých nebo o Německu…..

-vyjmenovává případy lidí, kteří se postavili proti válce

CENSORSHIP DURING WWI

-socialistický měsíčník The Masses byl stažen z pošty-soud rozhodl, že se tak nemělo stát-časopis otevřeně nenabádal k porušení zákona, a nelze někoho stíhat za to, že s nějakým zákonem nebo válečnou politikou nesouhlasí (J. Learned Hand)-ale toto rozhodnutí bylo zrušeno odvolacím soudem

Schenck v. United States (1919)
-generální sekretář socialistické strany Charles Schenck byl obviněn podle Espionage Act za pokus zabránit náboru vojáku tím, že posílal mužům protiválečné letáčky

-tento případ byl první, který interpretoval první dodatek-konkrétně speech a press clauses

(J. Holmes, Jr.): dokument nabádal k odmítnutí narukovat, mluví o právu na toto odmítnutí-kdokoli by to chtěl někomu odpírat, dopustí se porušení ústavy, popírá to právo poslat naše vojáky za hranice naší země, aby stříleli lidi jinde-obžalovaný se odvolává na svobodu slova-ale charakter každého jednání záleží na okolnostech, za kterých je provedeno-1.dodatek neochraňuje někoho, kdo by v divadle zakřičel hoří a způsobil tím paniku

-je nutné rozhodnout, zda to vytváří „clear and present danger“ (tento test ovlivnil právní vědu prvního dodatku pro dalších 50 let)-pokud je národ ve válce, věci řečené v míru mohou nabýt nebezpečnosti v době války

Debs v.United States-prezidentský kandidát z r.1912, socialista Eugene Debs byl zatčen za řeč v níž odsuzoval válku-nenávidí ji a odsuzoval by ji, i kdy by na to byl sám-do konce války ve vězení (také J. Holmes)

Abrams et al. v. United States (1919)

-Abrams a další tiskli letáky odsuzující americké intervence v ruské revoluci  a házeli je ven na ulice NY-obviňovali v nich Wilsona, že je příliš velký zbabělec, než aby přiznal, že Amerika jako kapitalistický národ si nemůže dovolit mít v Rusku republiku proletariátu-nabádali ke stávce-odvolání se na 1.dodatek-ale soud podle Schencka toto odmítl-tyto letáky mohly mít neblahé důsledky(J.Clarke)

(J.Holmes-dissent):

RADICALS AND CIVIL LIBERTIES

-vojáci navracející se z fronty nemohli najít práci, dělníci z odvětví spojených s obranou byli vyhazováni-socialisti ovlivněni komunistickou revolucí v Rusku a sílícím socialismem v evropských zemích-mnohým radikálům se toto zdál být nejvhodnější čas pro revoluci-to se moc nelíbilo konzervativcům(General Palmer)-stávka proti radikálům(tisíce)-zatýkání-malé ohledy na due proces-zatýkání i na úrovni států-později osvobozeni, ale někteří ve vězení zemřeli-jejich jediným zločinem byla víra ve špatnou ideologii a připojení se ke špatné organizaci

-v polovině dekády-red scare ubyl na intenzitě-začíná jazz age-prohibice, gangsteři

Civil Liberties and Fourteenth Amendment Incorporation

-postupná aplikace Bill of Rgihts na státy skrz 14.dodatek-některá z osobních práv chráněných prvními osmi dodatky chránící proti národní moci mohou také chránit proti moci státní, protože popření tohoto by znamenalo popření due process of law

-v Gitlow v. New York(1925-komunistický vůdce Gitlow byl obviněn z porušení NY anarchy law) soud prohlásil: svoboda slova a tisku, které jsou chráněny prvním dodatkem před krácením ze strany Kongresu jsou mezi základními  personal rights „liberties“ chráněnými due process clause 14.dodatku před narušením ze strany státu-hlavní předěl v americké právní a ústavní historii-po tomto případu byla většina Bill of Rights inkorporována skrz 14.dodatek státům-téměř veškeré veřejné právo a velká část práva soukromého přešla pod federální jurisdikci (přes 14.dodatek a Bill of Rights)

Whitney v. California(1927)

-Whitney porušila státní Criminal Syndicalism Act, protože byla členkou Komunistické strany USA-protože během procesu Whitney neuplatňovala svobodu slova pod 1. a 14.dodatkem, soud prohlásil, že nebyla vznesena žádná federální otázka

(Justices Brandeis+Holmes concurring): ti, co získali nezávislost země věřili, že svoboda myslet si a říkat, co chceš jsou nezbytné pro šíření a objev politické pravdy, veřejná diskuse je politická povinnost, je to fundamentální princip americké vlády-věděli, že strach rodí represi, že nenávist ohrožuje stabilní vládu

-musí být dostatečný důvod se domnívat, že ze svobody slova vzejde významné nebezpečí a že je vážné

-ti, co získali nezávislost, nebyli zbabělci, nebáli se politické změny-je lepší potlačovat zlo přes vzdělání-lepší řeč, než vynucené ticho

-fakt, že řeč možná bude mít za následek nějaké násilí nebo ničení majetku nestačí pro ospravedlnění jejího potlačení

Wordl War II and Legal Developments
-situace před WWII jiná, než při válce předchozí-USA pomáhala Číně ve válce proti Japonsku a otevřeně stranila Británii proti Německu

-útok na Pearl Harbor sjednotil Ameriku jako málo co před tím

-během této války bylo, až na několik výjimek, málo útoku na osobní svobody

-ve flag salute cases soud konečně uznal důležitost ochrany minorit, i během války

-velkou výjimkou-japonští Američané

THE FLAG SALUTE CASES

-v Minersville School District v. Gobitis (1940) byly dvě děti ze sekty Svědků Jehovových vyloučeny za to, že nechtěly salutovat vlajce, protože to odporuje jejich víře-soud rozhodl ve prospěch district (Frankfurter-national unity is the basis of national security)

West Virginia Board of Education v. Barnette (1943)

-po Gobitis pronásledování Svědků Jehovových

-nařízení o pozdravu vlajce

(J. Jackson): není pochyb o tom, že flag salute je formou vyjádření, vlajka nebo emblém něco symbolizují, můžou být symboly politické, náboženské…-ale pro každého může symbol znamenat něco jiného

-podle ústavy je cenzura nebo potlačení vyjádření názoru možná jen v případě, kdy projev představuje clear a present danger-ale tady sedá pochybovat o tom, že zůstat pasivní při flag salute takové nebezpečí je

-je dost nepravděpodobné, že by Lincoln považoval za posílení vlády vyloučení několika dětí ze školy

-v Gobitis bylo řečeno, že national unity….-na tom je postavena odpověď soudu: snahy vnutit uniformitu názorů za nějakým účelem od dobrých i špatných lidí-pokusy Římanů zničit křesťany, exil na Sibiři v Rusku…-povinná unifikace názorů dosáhne jen shodu na hřbitově

-autority mají být kontrolovány veřejným míněním, ne veřejné mínění kontrolováno autoritami-žádný úředník nemůže předepsat, co je ortodoxní v politice, nacionalismu, náboženství nebo jiných případech názorů, nebo nutit občany aby nějakou takovou víru vyjadřovali-bylo by to porušení 1. dodatku- rozhodnutí v případu Gobitis je zrušeno

(J.Frankfurter-dissent): on sám je nábožensky tolerantní (sám byl Žid)-ale nemůže souhlasit s reasoning kolegů-jmenuje různé povinnosti občanů-očkování, regulace obchodní inspekce  nosit zbraň, povinnosti svědčit, lékařské ošetření-ačkoliv člověk s něčím nesouhlasí, musí formálně dodržet zákon(ten nezajímá vnitřní názor, ale vnější chování); soudce musí být nestranný, nepřijít s vlastním názorem-opírá se o judicial restraint

THE JAPANSE INTERNMENT

-po útoku na Pearl Harbor, generál DeWitt žádal o vojenskou kontrolu 112.000 Američanů japonského původu na západním pobřeží, z nichž ¾ byli občany-přidalo to k hysterii

-Roosevelt vydal Executive Order, kterým povoloval vyloučení civilistů z vojenských území

-v březnu 1942 vydal DeWitt zákaz nočního vycházení pro všechny osoby japonského původu, zakázal jim stěhovat se z místa, kde bydleli-série Civilian Exclusion Orders-požadovalo se po nich hlásit se v civilních kontrolních centrech, z kterých pak byli přemísťováni do internačních táborů

Hirabayashi v. United States (1943)

-Gordon H., v posledním ročníku UW, se odmítl podřídit curfew a hlášení se v centru-věřil, že pokud to udělá, zřekne se tak svých práv  jako amerického občana-ať je to pro všechny, nebo pro nikoho-výkon moci je neústavní-diskriminuje

(Chief J. Stone): otázka, zda je pro zákaz vycházení (kvůli nebezpečí sabotáže a špionáže) pro Japonce dostatečný důvod

-pokud se vláda v době války domnívá, že jedna skupina (určité národnosti) je větší hrozbou než ostatní, nepřekračuje to hranice ústavy a nemůže to být odsouzeno jen proto, že v době míru je rasové odlišování irelevantní 

(J. Murphy concurring): odlišování na základě rasy a původu je v rozporu s principy, ze které teď bojujeme; pokud řekneme, že jedna skupina nemůže být asimilována, pak to znamená, že americký experiment selhal-desetitisíce Američanů jsou internovány kvůli rase svých předků-bohužel to připomíná jednání s Židy v Německu a jinde v Evropě

Korematsu v. United States (1944)
-Fred K. šel dobrovolně do armády, ale ze zdravotních důvodů byl odmítnut-naučil se svařovat a dostal práci v defense-industry-pokusil se zabránit svému přemístění tím, že se vydával za Mexičana

(J.Black): všechna daná opatření jsou možná jen v případě ohrožení-není možné odlišit loajální a neloajální-nebyl zadržen kvůli rasovým předsudkům, ale kvůli ohrožení ze strany Japonců

Dissents: Roberts-obžalovaný byl v absurdní situaci-podle dvou současných příkazů-nesměl opustit své bydliště, ale zároveň nesměl být ve vojenské zóně, kde se ovšem nacházel jeho dům-proto neudělal nic.za porušení jednoho či druhého by ho čekal trest

Murphy-navrhuje limitovat moc vojenských velitelů, kteří rozhodují o civilních záležitostech; odsouzení ne základě původu bez šetření loajality je rasový předsudek; upozorňuje, že po P. Harboru nebyl žádný Japonec usvědčen ze špionáže

Jackson: jediným důvodem jeho obvinění je, že jeho rodiče jsou Japonci-měl by být zproštěn viny

-ve stejný den byl rozhodnut případ Ex parte Endo-Endo byla propuštěna z válečného relokačního centra v Utahu-soud odmítl argumenty vlády o nutnosti relokace s tím, že Endo je loajální, dobrá občanka, nikdy trestaná, a že loajálnost je záležitost srdce a mysli a ne rasy, původu nebo barvy pleti-ten, kdo je loajální, není špion ani sabotér

Civil Liberties and Criminal Justice in Crisis Times
-první 4 dekády tohoto století byly poznamenány obrovským vzrůstem zločinnosti a významnými změnami v systému trestní justice a legislativy-regulace prostituce, narkotik, práce-nejvýznamnější-prohibice-vzrůst organizovaného zločinu a ilegálního chování, korupce politiků a policie

THE EMERGENCE OF CRIMINAL DUE PROCESS

-4.,5.,6. a 8.dodatek společně zaručují, že obvinění budou mít spravedlivý proces

Weeks v. United States (1914)

-Weeks prodával loterii poštou- stěžuje si, že byla provedena prohlídka domu bez povolení, jeho majetek nezákonně zabaven a on byl zatčen bez zatykače

(J. Day): obžalovaný říká, že zabavení korespondence bylo proti 4.dodatku (ten je citován); v ústavě je ukotveno-můj dům, můj hrad (je to vysoce ceněno), 4. dodatek se vztahuje i na ty, co jsou obviněni z trestného činu-obvin. chtěl zabavené dopisy nazpět, ale to se nestalo, naopak byly použity proti němu-pokud se toto může dít, 4.dodatek je zbytečný a může být vyškrtnut

-velitel se sice snažil přinést důkazy a napomoci tak usvědčení, ale udělal to nezákonnou cestou-ústava to zakazuje-tohle nemůže soud omluvit-předchozí rozhodnutí je zrušeno, nadále se bude postupovat podle tohoto názoru

Olmstead v. United States (1928)

-Olmstead, bootlegger ze Seattlu, byl usvědčen na základě odposlouchávání telefonu čtyřmi federálními úředníky

(Chief J. Taft): odposlouchávání bylo prováděno bez vstupu na vlastnictví Olmsteada-nebylo provedeno nic proti 4.dodatku-nebylo žádné nezákonné zabavování, hledání-důkaz byl zajištěn poslechem-4.dodatek nemůže být vztažen na telefonní dráty-nejsou součástí jeho domu

(J.Brandeis-dissent): jsou to unclean hands-někdo přestupuje zákon, ale ten kdo ho usvědčuje, taky nedodržuje pravidla (odposlouchávání je zakázáno)-pokud vláda sama je lawbreaker, vede to k pokušení, vede to k anarchii-každý si udělá právo podle sebe

(-během prohibice se institucionalizovala FBI)

CRIME IN THE CITIES

-prohibice udělala z milionů Američanů zločince, pokud se napili piva-opravdoví zločinci mohli dosáhnout velkých zisků a mít podporu milionů lidí, kteří chtěli lihoviny

Criminal Justice in Cleveland (1922) – Roscoe Pound and Felix Frankfurter

-srovnávají kriminalitu v Clevelandu s jinými městy-mnohonásobně víc trestných činů oproti Evropě-ale ve srovnání s Amerikou je v normálu-je to problém celé Ameriky-nestabilita společnosti, zákony, které neodráží přání veřejnosti, nedůvěra v manažery vládních společností, hlavně špatná úroveň policie

Civil Rights and Racial Justice
-v r.1954 zahájil SC revoluci v americkém právu a kultuře v Brown …-hodně z americké právní historie může být frázováno jako pre-Bown a post-Brown; legalizovaná rasová diskriminace, která se vyvíjela po 300 let, vymizela 25 let po Brown

-rozhodnutí ovlivněno už prací bílých a černých advokátů, kteří pracovali pod NAACP Legal Defense and Education Fund-spory občanská práva z z 1930s 1940s byly předzvěstí budoucnosti

 RACE AND THE FRANCHISE

-15.dodatek zakazuje rasovou diskriminaci ve volení, ale v US v. Reese (1876), SC velmi omezil moc Kongresu nad prosazováním tohoto a prohlásil, že tento dodatek neuděluje volební právo nikomu

-na Jihu zavedeny testy gramotnosti a daň z hlavy pro voliče- nevýhodné pro negram.bílé-vyřešeno tzv. grandfather clauses-přímí potomci voliči z éry před rokem 1866 mohli volit bez testu

-v Texasu se mohli černoši účastnit obecných voleb, ale ne primárek v Demokratické straně-neměli tak efektivní politické zastoupení -později zrušeno SC- ale  v Grovey v. Townsend (1935) znovu obnoveno- v Smith v. Allright (1944) konec bílých primárek, zrušen precedent Grovey, opírá se o 15.dodatek (J.Reed)

RACE AND EDUCATION

-Gong Lum v. Rice byl poslední hlavní případ podporující segregované školy

Missouri ex rel. Gaines v. Canada (1938)
-Lloyd Gaines nebyl přijat na práva na University of Missouri jen kvůli své rase, bylo mu nabídnuto studium v jiných státech, což on odmítl s tím, že má ústavní právo na právnické vzdělání ve státě, kde žije

(Chief J. Hughes): Missouri jako jeden z mála států Unie má i univerzitu pro černé-Lincoln University-ale na ní není výuka práva-černoši tak nemají kde právo studovat; otázkou není to, co může který stát nabídnout, jaké výhody a jestli studium jinde je lepší nebo srovnatelné s tím v Missouri, ale to, jak možnosti nabízí Missouri bílým studentům a co odpírá těm černým-bílý může obdržet právnické bzdělání ve státě, černoch musí do jiného

RACIAL JUSTICE AND CRIMINAL LAW

-na jihu, kde žila většina černochů, bylo trestní právo, které je mělo udržet na spodu sociálního žebříčku

-další represe černých-tzv. lynch laws-často se na tom podíleli policisté (i na jiných minoritách)

-lynčování za „rušení, neshody s bílými, psaní dopisu bílé ženě, špatnou reputaci, svědectví u bílých soudů…“

-v 50. a 60. letech lynčování vzrostlo jako odpověď na civil rights movement-neblaze proslulý případ-mučení a vražda tří dělníků (dvou bílých a jednoho černého) ve Filadelfii, Mississ.

Lynching and the Administration of Justice (1933) – James Harmon Chadbourn

-sociologické a právní analýzy hnutí proti lynčování

-vzorová lynčovací komunita-jižanský okres společensky i ekonomicky upadlý, převládají baptisté a metodisté, komplex keeping the nigger in his place

-lynčující se odvolávají na nespokojenost s průběhem procesů-ale ve skutečnosti jde o něco jiného

-většina obětí jsou černoši

THE TENSIONS OF CONTEMPORARY LAW AND SOCIETY

Legal Liberalism and Public Law
-poválečná liberální kultura přeměnila jak veřejné tak i soukromé právo

-všechny minority požad. rovnost

-Earl Warren (Chief Justic 1954-1969)

CIVIL RIGHTS: RACE

Brown v. Board of Education of Topeca, Kansas (1954)
-šlo o class action-děti z Kansasu, South Carolina, Virginie, Delaware-hromadná žaloba –požadavek přijetí do nesegregované školy-školy pro černé nejsou equal a nikdy nebudou moci být-je porušován 14.dodatek

 (Chief J.Warren): v době přijetí dodatků vzdělávání černochů téměř neexistovalo, nebo bylo dokonce zakázáno-ale dnes mnoho černých dosáhlo vynikajících výsledků jak v umění, tak ve vědě

-školy obou stran se mohou srovnávat v budovách, náplní výuky, platy učitelů X musíme vzít v úvahu, jaký vliv má segregace na vzdělání-vyjmenovává význam vzdělání-kulturní hodnoty, uvědomění si občanství, každý musí mít šanci na vzdělání-a to v rovných podmínkách

-segregace dětí ve školách jen na základě rasy JE omezováním v právech na rovné vzdělávací podmínky

-oddělování může v dětech vyvolat pocit podřadnosti navždy-v oblasti vzdělání nemá doktrína separate but equal co dělat

-jednomyslně přijato (9 soudců)

Southern Declaration on Integration (March 1956)
-Warrenovo rozhodnutí vyvolalo velké bouře na Jihu; Ku-Klux-Klan opět po letech ožil

-toto se stalo programem masivní jižanské rezistence-podepsáno téměř všemi zástupci Jihu v House of Representatives

-rozhodnutí SC je zneužití soudní moci-soudci tvoří legislativu, neprávem zasahují do práv států a lidí

-upozorňují, že separate but equal byla poprvé zavedena na Severu, v Roberts case 

-rozhodnutí v Plessy v. Ferguson se stalo součástí tradice, zvyků a života lidí v mnoha státech

-toto rozhodnutí, učiněné neprávem a podle politických a sociálních názorů soudců, zhorší přátelské vztahy mezi oběma rasami a zcela jistě to zničí školské systémy v některých státech

-považujeme ústavu za nejvyšší zákon státu-obhajujeme rezistenci

-z právního pohledu v tom je vlastně hodně pravdy

Race and the Constitution

-Brown bylo největší rozhodnutí soudu ve 20.století a jedno z nejdůl. v celé jeho historii-implikací bylo zrušena segregace ve všech public facilities

-ovšem neznamenalo to, že segregace okamžitě skončila-víceméně někde zůstává dodnes

-na Jihu odmítli autoritu soudu-nepokoje-1957-Little Rock, Arkansas-muselo být potlačeno armádou

-od r.1971 (Swann v. Charlotte-Mecklenburg board of Education)-začíná podpora od jižanských federálních soudců-v tomto případě určité kvóty pro počet bílých a černých studentů-to ale také zdrojem kontroverze 

Letter from Birmingham City Jail (1963)-Martin Luther King

-byl tam za nezaplacení nějaké daně

-odpovídá kritikům jeho taktiky civil disobedience proti rasismu

-ti se ho ptají, jak může bránit porušování jedněch zákonů a poslouchat jiné

-vysvětluje rozdíly mezi just a unjust zákony-člověk má povinnost, morální a i právní, dodržovat just laws-ale má stejnou povinnost nedodržovat unjust laws-ty nejsou v harmonii s morálním zákonem, nemají původ v přirozeném právu, degradují lidskou osobnost-segregace je nemorální, špatná a je to hřích-jednomu dává pocit nadřazenosti a druhému podřazenosti

-unjust law většiny přikazuje minoritě něco, co se netýká jí samé, minorita nemá šanci to změnit, nemůže třeba volit 

-každý poruší unjust law tak musí učinit otevřeně a s láskou a být ochoten nést za to následky

CIVIL RIGHTS: GENDER AND PRIVACY

-ženy se poučily z boje proti rasové diskriminaci

-od poloviny 19. století ženy bojovaly za politickou, ekonomickou rovnost, ale s malým úspěchem

-by the 1960s se role ženy dramaticky změnila-v rodině vydělávají oba-větší požadavky žen za lepší ohodnocení

-Civil Rights Act (1964)-zákaz diskriminace v povolání na základě pohlaví

-NOW (Natl. Org. for Women)-nejvíce příležitostí k vyjádření se u soudů-vývoj patrný především v oblastech soukromí a plození, pohlaví jako klasifikace a diskriminace v zaměstnání

Griswold v. Connecticut (1965)

-Estelle G., výkonná ředitelka ligy pro plánované rodičovství v Conn., byla zatčena pro podávání informací o tomto sezdaným párům a byla pokutována podle Conn.law zakazujícího distribucí informací o kontrole početí

-soud musel rozhodnout o ústavním základu k právu na soukromí, protože nic takového se v ústavě nezmiňuje

(J.Douglas): ačkoliv není právo na soukromí explicitně vyjm. v ústavě-stejně tak tam není právo na studium jakéhokoliv cizího jazyka, nebo právo na vzdělání ve škole podle výběru rodičů-ale přesto všechna tato práva chrání 1.dodatek, který byl pro to konstruován

-jsou různé oblasti soukromí chráněné dodatky-ve třetím (zákaz vstupu vojáků do domu v době míru), čtvrtém (ochrana vlastnictví, domu, dokumentů před nedovoleným zabavováním),…

-je směšné si představit, že by policie prohledávala manželské ložnice, aby našla důkaz o použití antikoncepce

Roe v. Wade (1973)
-Jane R. byla těhotná žena, která chtěla potrat, ale texaský zákon zakazoval potrat, pokud nebyl ohrožen život matky

-když došel případ k SC, Roe už porodila a dala dítě k adopci

(J. Blackmun): Roe sistěžuje, že texaský zákon ji omezuje v právu ukončit její těhotenství-buď pod 14.dodatkem, nebo v Bill of Rights ; zákony toto zakazující jsou novějšího data-common law se na aborce dívalo shovívavěji-až od 19.století odklon

-soud už dříve uznal, že právo na soukromí existuje pod ústavou-toto právo je dost široké, aby obsáhlo ženino rozhodnutí, zda ukončit těhotenství-ale soud nesouhlasí s Roe, že by ženino právo bylo absolutní a že by mohla ukončit těhotenství kdykoli-musí se do určitého okamžiku brát v úvahu státní zájem týkající se ochrany zdraví, lékařského ošetření…

-v ústavě se o všech právech mluví pro osoby narozené-slovo person tedy nezahrnuje prenatální plod; soud nebude řešit otázku, kdy začíná život

-od konce prvního trimestru-stát se o to může začít zajímat; zákon nemůže obstát (nerozlišuje do před a po prvním trimestru)

CIVIL RIGHTS: AFFIRMATIVE ACTION

-afirmative action programs-snaha vytěsnit diskriminaci na základě rasy nebo pohlaví

Johnson v. Transportation Agency, Santa Clara County (1987)

-místo Paula Johnsona, který byl lepším kandidátem, se stala silniční dispečerkou Diane Joyce-žena takové místo nikdy nezastávala-snaha affirm.action této county přivést ženy na pozice, které byly až doteď výhradně mužské

-Johnson se soudil ,že to porušilo Civil rights Act z r. 1964

(J. Brennan): pokud by plán jen počítal s nerovnostmi v počtu a podle toho rozhodoval, pokud by nevzal v úvahu kvalifikace a zaměstnával jen podle čísel-mělo by se jednat o jeho platnosti-ale plán s tím počítal, i když s určitými kompromisy

(J.Scalia dissenting): je to obrácená diskriminace-napadá to neminoritní nebo mužské pracovníky

United Steelworkers v. Weber(1979)

-affirm.action na vyrovnání racial imbalance-(J. Brennan):-neporušuje to Civ.R.Act, protože cílem bylo poskytnout ekonomické příležitosti pro ty, kdo byli dříve diskriminováni-pokud by byl stejně kvalifikovaný běloch a černoch nebo žena, měl by to práci dostat černoch nebo žena

Meritor Savings v. Mechelle Vinson (1986)

- M. Vinson obvinila svého šéfa z požadování sexuálních služeb výměnou za udržení si práce-SC rozhodl, že Title VII CVA určuje sexuální obtěžování jako diskriminaci

CIVIL LIBERTIES

-ACLU-American Civil Liberties Union (zal.1914 na podporu oponentů války)

-po WWII-problémy s kolizemi individuálních svobod a vládní autoritou-během red scare často zmiňovány zájmy národní bezpečnosti-totéž během války ve Vietnamu-na legální omezení politického disentu

-limity indiv. svobod byly také zkoušeny minoritními náb. skupinami, jako Svědci Jehovovi 

-velká role SC

Dennis et al. v. United States (1951)

-Joseph McCarthy zal. svou polit.kariéru na prohlášení, že Pentagon je prolezlý sovětskými agenty

-Eugene Dennis, vůdce Komunistické strany USA, byl spolu s dalšími shledán vinným podle Smith Act z obhajování svržení vlády USA-nebyl žádný důkaz, že chtěli něco takového udělat, spíš to jen obhajovali (v předchozích případech soud určil, že schvalování není dostatečným důvodem pro omezení indiv.svobody)

(Chief J. Vinson): záměrem Smith Act je ochrana existující vlády proti změně ze strany násilí, revoluce a terorismu; kdyby obžalovaní své názory jen studovali nebo vykládali, je to v pořádku 

-aplikace clear and present danger test-vláda přece nebude čekat, dokud k tomu téměř nedojde-vláda má moc tomu zabránit

-cituje Chif J. Learned Hand-tzv sliding scale-posuzování míry nebezpečí (která by ospravedlňovala zásah do svobody slova)

-obvinění připravovali spiknutí-připravovali se na svržení vlády, jakmile to bude možné, schvalovali to-je to clear and present danger

(J. Black dissenting): tito obžalovaní nebyli souzeni za pokus o svržení vlády, ani za napsání nebo řečení něčeho, co by plánovalo takové svržení-obviněni jen za to, že se shromažďovali a otevřeně publikovali své názory-samozřejmě, že ty mohly představovat určité nebezpečí-ale tvůrcům ústavy toto riziko stálo za to

-vždy si myslel, že 1.dodatek je základním kamenem naší vlády, že chrání před destrukcí všech svobod-snad někdy později nějaký jiný soud vrátí 1.dodatku jeho smysl

-během studené války se clear and present danger test změnil obž. nemuseli udělat žádnou násilnou akci, aby mohli být odsouzeni 

-počátkem 60.let se ovzduší trochu uvolnilo

-Smith Act zůstal, ale došlo k zavedení přísných důkazních požadavků, že ohrožení skutečně existuje

Engel et al. Vitale et al. (1962)
-školská komise v jedné NY škole zavedla školní modlitbu, která musela být přeříkána každý den-rodiče některých dětí si stěžovali, že to odporuje jejich víře, náboženství-vznesli otázku ústavnosti zákona, který povoluje vydat školské komise takové nařízení, a samotného nařízení-porušují prý 1.dodatek (Congress shall make no law respecting an establishment of religion)

(J. Black): soud si myslí, že toto nařízení je zcela neslučitelné s 1.dodatkem a jeho establishment clause-porušuje to oddělení státu a církve; fakt, že ta modlitba je nábožensky neutrální a že účast na ní je dobrovolná, pořád nemění nic na tom, že zavedení takové modlitby je proti 1.dodatku

-vždy, když se vláda nějak spojila s nějakým náboženstvím, skončilo to špatně-většina kolonistů sem odešla, protože je v Anglii nutili k určitému náboženství; lidská historie je od náboženství neoddělitelná

-každá vláda by měla stay out of business týkající se školní modlitby a nechat to na lidech samotných

(J. Stewart dissenting): jmenuje příklady sepětí země a Boha-Senát a House of Repr. začíná zasedání modlitbou, prezidenti žádají o pomoc a ochranu Boha, v hymně je In God is our trust, je to i na bankovkách, v Pledge of Allegiance to the flag je one Nation under God, i tento soud je od dob Johna Marshalla zahajován slovy Bůh ochraňuj tento soud-tyto případy nikdo nepovažuje za porušování 1.dodatku, přitom je to to samé

New York Times company v. United States; United States v. Washington Post Company (1971)
-v roce 1971 se snažil Nixon dostat zemi z vietnamské války tajnými rozhovory s vládou Severní Koreje

-bývalý zaměstnanec ministerstva obrany okopíroval některé důležité materiály týkající se rozhodování v této válce a rozeslal je dvěma novinám-Nixon přikázal, aby bylo ve federálních soudech dosaženo zastavení dalšího publikování těchto dokumentů na základě národní bezpečnosti-soud rozhodl, že omezení  publikace s sebou nese velké břímě důkazu-vládní advokáti tomu nemohli vyhovět (tomu důkazu)-někteří soudci si ale stěžovali, že byli do rozhodnutí dotlačeni a že by, za určitých podmínek, jako jsou válečné plány, zastávali názor vlády; rozhodnutí per curiam

(J.Black a Douglas concurring): Bill of Rights byl přidán, aby omezil moc exekutivy, legislativy a soudnictví-historie i frázování prvního dodatku je  důkazem, že tisku musí být povoleno publikovat zprávy bez cenzury, postihů neb omezení

-tisk je tu, aby sloužil těm, kterým je vládnuto a ne těm vládnoucím

-pokud by prezident měl tak velkou moc, že by-ve jménu národní bezpečnosti- zastavil publikování některých zpráv, zničilo by to první dodatek; zatajování vojenských a diplomatických tajemství není žádnou opravdovou ochranou republiky

RIGHTS OF THE ACCUSED

-SC také přenesl ochranu obviněných, určenou 4.,5, a 6. dodatkem, vyhrazenou proti federální vládě, na státy skrz 14. dodatek

-když takhle soud poskytl více ochrany zločincům, počet zločinů se rapidně zvýšil-tlak na soud, aby přijal drsnější opatření, i požadavky trestu smrti v některých státech

Miranda v. Arizona (1966)

-nejvíce kontroverzní rozhodnutí Warrenova soudu týkající se obviněných

-Miranda byl zatčen, nebylo mu sděleno právo na obhájce-byl vyslýchán bez něj a podepsal přiznání, kde bylo, že to dělá dobrovolně, bez pohrůžek, s plnou vědomostí svých práv-byl uznán vinným z únosu a znásilnění-

(Chief J. Warren): policie může při výslechu ovlivňovat, dotlačit zatčeného k příběhu, který sama vymyslela, aby byl rychleji usvědčen

-zatčený má právo nevypovídat, toto upozornění má být doprovázeno tím, že cokoli řekne může být a bude použito poti němu u soudu 

-zatčený má právo na obhájce, na poradu u výslechu-advokát může dohlédnout na výslech a na to, že vše bude řádně zapsáno..-člověk nemusí o advokáta žádat-vždy nějakého dostane

-toto rozhodnutí nemá nějak podkopat vyšetřovací metody policie

The Supreme Court and the Criminal Justice
-toto rozhodnutí ostře rozdělilo SC-někteří soudce, především John Harlan, věřili, že tyto nové procedury jsou ve prospěch zločinců a proti veřejnosti

-tyto procedury se staly standardní součástí policejní praxe-bylo to zlepšení-vyšší požadavky na policejní úředníky

-NAACP a ACLU proti trestu smrti (nejčastěji tím byli postiženi chudí a černoši)-odporuje to zákazu cruel and unusual punishment v 8.dodatku

-v Furman v. Georgia soud prohlásil trest smrti v Georgii za neústavní, protože byl ukládán rozmařile

-v Gregg v. Georgia soud podpořil revidovaný zákon Georgie-Brennan a Marshall silně dissented, ale veřejné popravy se krátce po tomto rozhodnutí opět rozběhly

